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   中国检验认证集团加拿大有限公司
     CHINA CERTIFICATION & INSPECTION CORPORATION CANADA INC.

旧机电产品装运前预检验申请书
Application Form
CCIC编号( CCIC Reference No.)：
	申请人名称/Applicant：

地址/Address：
邮区编号/Postcode：

邮递地址/Mailing Add：

邮区编号/Postcode：

联系人/Contact Person：

电话/ Tel：           传真/Fax：

Email:
	发货人/Consigner：

地址/Address：
联系人/Contact Person：

电话/Tel：            传真/Fax：

Email:

	
	收货人/Consignee：

地址/Address：
邮区编号/Postcode：

联系人/Contact Person：

电话/Tel：            传真/Fax：

Email:

	授权代表人/Authorized Representative：
电话/Tel：           传真/Fax:
Email:
	

	产品名称/Equipment Description：

产品数量/Quantity：       
金额/Value：             美元/USD
制造日期/Manufacture Date：
	检验地点的详细地址/Address of Inspection site：
拟发货日期/Estimated Delivery Date：

拟检验日期/Estimated Inspection Date：

	产品用途/Equipment Usage：(企业自用/Self Use 
 (市场销售/For Sale      (其它/Others
	出境口岸/Export Port：       
入境口岸/Import Port：

	随附文件/Attachments：（以下文件是构成有效申请的组成部分/the following docs are required for the application）

   (授权委托书/Authorization letter；

   (进口旧机电产品清单/List of Used Equipment Status；

   (旧机电产品生产原理和工艺流程/Introduction of Used Equipment functions, operating principles    and production process flow；

   (其它资料/Other information。


申请人申明：本公司已仔细阅读并理解了下列的申请和检验条款，本公司同意并接受这些条款。根据中华人民共和国《进口旧机电产品检验监督管理办法》的有关规定，特就上述拟进口中国的旧机电产品向中国检验认证集团和加拿大有限公司申请装运前检验。
(Declaration of Applicant: We have carefully read and understood the application and inspection terms. We agree to these terms. According to “Regulation of Supervision and Inspection Procedure for Importing Used Equipment”of the P.R.China, We apply to CCIC for a Pre-shipment Inspection on the equipment above.)
授权签字人签名(Authorized Signature)：_________________ 公司职衔 (Title)：________________________
正写(Print Name)： _______________________   申请日期(Application Date)：_______________________

申请和检验条款 (Application and Inspection Terms)：

1） 申请人应当使用正楷字体（或打印）完整、清晰、准确地填写表格。(Applicants should complete this Form by themselves in legible handwriting, preferably typed. Applicant should beresponsible for all the consequences.)
2） 申请表和其他相关资料可以用传真、快递或电子邮件等方式提交给CCIC.CCIC收到申请资料后方可准备检验费报价。(The application form and other relevant documents can be sent to CCIC by fax, express mail or email. CCIC will quote the inspection fee when all the application materials are provided.)
3） CCIC收到申请人检验费预付款后制定检验方案。(CCIC will schedule the inspection when the advance payment arrived.)
4） 在任何情况下，当有证据证明由于CCIC或者其检验人员的失误给客户造成损失的，CCIC的赔偿总额不超过收取检验费金额的5倍。
Any demand for monetary compensation will be considered only when Chic’s gross negligence is proven. Under no circumstances CCIC’S liability related to , arisen out of or based on an inspection conducted by CCIC or its designated inspector(s) will exceed a total aggregate sum equal to five times the amount of the fee paid for the inspection.
实施日期：2015-01-01

